
 
 

 

NOMINATION FORM /  
FORMULAIRE DE CANDIDATURE /  
FORMULARIO DE CANDIDATURA 

 
 

Return before September 6 2023 /  
À envoyer avant le 6 Septembre 2023 /  

Devolver antes del 6 de Septiembre de 2023 
 

To DEMHIST coordinator of elections, 

Remko Jansonius 
secretary@demhist.icom.museum 

 

 
• Please fill in this nomination form in English (required), and if possible in 

French and/or Spanish as well (optional). 

• Veuillez remplir ce formulaire de candidature en anglais (obligatoire) et, si 

possible, en français et/ou en espagnol (facultatif). 

• Rellene este formulario de candidatura en inglés (obligatorio) y, si es 

posible, también en francés y/o en español (opcional). 

 

I intend to stand for election for the following position on the DEMHIST Board 

for the triennial 2023-2026. 

J’ai l’honneur de poser ma candidature au Conseil du DEMHIST pour la période 

2023-2026. 

Me gustaria postularme para la elección de la junta del DEMHIST para el trienio 
2023-2026. 

 
 

Position you want to stand for / Poste / Cargo: 

(Select only one / Un choix seulement / Elegir sólo uno) 


 Chair /Président(e) / Presidente
 Regular board member / Membre du conseil / Miembro ordinario de la junta  
 

 

Last name / Nom de famille / Apellido(s): 
 

 

First name / Prénom / Nombre:  
 

 

mailto:secretary@demhist.icom.museum


ICOM Membership number / Numéro de membre ICOM / Número de 
miembro ICOM: 

 

Country / Pays / País: 
 

 

Address / Adresse/ Dirección:   
 

 
 

Telephone / Téléphone / Teléfono:   

 
 
 

E-mail / E-mail Courriel / Correo electrónico 
 
 

 

Professional Experience (max. 150 words)  
Expérience professionnelle (max. 150 mots) 

Experiencia profesional (máx. 150 palabras) 
 

 



 

Statement of motivation (max. 200 words) 

Lettre de motivation (max. 200 mots) 

Carta de motivación (máx. 200 palabras) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Do you have a specific interest in or experience with one of the positions 
of the Bureau, that is the chair, vice-chair, treasurer or secretary position? If so, 
please explain. (max. 75 words)  

Avez-vous un intérêt particulier ou une expérience dans l'une des 
fonctions du Bureau, à savoir la présidence, la vice-présidence, la trésorerie ou 
le secrétariat ? Si oui, veuillez en exposer les motifs. (max. 75 mots) 

¿Tiene un interés específico o experiencia en alguna de las posiciones de la 
Junta directiva, como la presidencia, la vicepresidencia, la tesorería o la 
secretaría? Si es así, por favor indíquela (máx. 75 palabras). 

 

 

 

 

 

 

 



I affirm that I have been a DEMHIST member in good standing both this year 
(2023) and last year (2022), with ICOM membership dues paid for both these 

years. 
J'affirme avoir été un membre DEMHIST en règle cette année (2023) et l'année 
dernière (2022), et avoir payé les cotisations de l'ICOM pour ces deux années. 

Confirmo que he sido un miembro de pleno derecho del DEMHIST durante este 
año (2023) y el anterior (2022), al tanto del pago de las cuotas de ICOM para 
ambas anualidades. 

 
 
Your signature / Signature / Firma: 

 
 
Date / Date / fecha:        Place / Lieu / localidad: 

 

I have enclosed the following … 
Je joints …. 

Adjunto… 
 
 

   Portrait in a .jpg format, over 500 kB and less than 3 MB / 
Photo en format électronique.jpg, plus de 500 kB et moins de 3 MB /  
Retrato en formato.jpg, de más de 500 kB y menos de 3 MB 

 
My CV (max. 2 pages) 
   Mon Curriculum Vitae (max. 2 pages) 

Curriculum Vitae (máx. 2 páginas) 
 

   Optional / Optionel / Spanish : 
 Letter(s) of support or recommendation (for example from your National 

Committee, your institution, a DEMHIST member, etc.) (max. 2 letters) 

Lettre(s) d’appui ou de recommendation (par example de votre comité 
national, de votre institution, d’un membre de DEMHIST, etc.) (max 2 
lettres) 

Carta(s) de apoyo o recomendación (por ejemplo de su Comité Nacional, 
su institución, un miembro de DEMHIST, etc.) (máx. 2 cartas) 

 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
With thanks to our colleagues at CECA, whose election documents and procedures have served 

as an example and inspiration. 

Avec tous nos remerciements à nos collègues de la CECA, dont les documents et procédures 

électorales ont servi d'exemple et d'inspiration. 
Con nuestro agradecimiento a nuestros colegas de CECA, cuyos documentos y procedimientos 

para sus elecciones han servido de ejemplo e inspiración. 


